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^INOST 
B o g v a r u ] i t i ® p r e d - D u d a n i ! 

Zastopnik dalmatinskih Italijanov v 
rimskem parlamentu, posL Dudan, je imel 
razgovor s poročevalcem italijanskega 
lista v New Yorku, «Bolletino della Sera-*. 

V tem razgovoru je spoštovani poslanec 
razlagal razloge, radi katerih «on in nje-
govi prijatelji fašisti» najodločneje na-
sprotujejo dogovorom med Italijo in Jugo-
slavijo v Sv. Margariti.^ Glavni razlog je 
v tem, da se država SHS na «impertinent-
no izzivalen način* cdtega izvedbi obvez, 
sprejetih s senžermensko, trianonsko in 
rapalisko pogodbo glede narodnih manj-
Sin, ki so pripadle k Jugoslaviji. V časih, 
ko velja normalna politična morala, — je 
rekel Dudan — bi to zadostovalo, da bi 
se s tako državo prekinili diplomatični 
&dnošaji in da bi se mednaroden blok na-
peril proti nji! 

Če bi vprašali spoštovanega Dudana, naj 
pove, od kod je dobil svoje informacije o 
položaju narodnih manjšin v državi SHS, 
bi mož ori-šel gotovo v veliko zadrego.! 
Je-ii imel kdaj v reki kako avtentično sta-
tistiko, na pr. o stanju nemškega šolstva 
v Jugoslaviji?! Je-li dobil kako poročilo 
od zanesljive in objektivne strani? Kaj še! 
K večiemu. da je čital kake glasove v na-
cional i stičnih nemških listih, narekovane 
od starega sovraštva proti Slovanom — iz-
bruhe srda, ker se je definitivno zaprla pot 
nemškemu pohodu na vzhod. G. Dudan 
naj bi se le potru HI na informativno poto-
vanje v Jugoslavijo, pa bi se uveril na. licu 
mesta, kako svobodno in neovirano ljudlje 
govorijo nemški v Mariboru, Celju, Ljublja-
ni, Zagrebu, pa tudi v Belgradu, pri čemer 
pa bi se uveril tudi, da nemško prebival- j 
stvo v Hrvatski in Srbiji ni avtohtono, mar- I 
več so tam le nemške kolonije priseljen-
cev, Podčriujemo to debelo z ozirom na j 
dejstvo, da so Jugoslovni v vsej JuJijskij 
Krajini avtohtono prebira k i vo — tudi slo-
venska tržaška okolica šteje na pr- danes 1 

razmeroma več patricijskih družin, nego i 
JDcstno prebivalstvo — ter izjavljamo | 
takoj, da bi bilo to naše avtohtono prebi-i 

»ralstvo zadovoljno, če bi se ž njim posto- ! 
palo vsaj tako, kafcrr postopa država SHS j 
§ svoio nemške manjšino! G. Dudan sodi 
torej o stvareh, ki jih prav nič ne pozna, 
ili pa ga vodi staro sovraštvo iz časov 
pokojne Avstrije, ko je italijanska politika 
/ naiih krajih obstajala le v boju proti na-
gemu p-emenu. Iz te ideologije prošlih ča-
sov se ljudje Dudano- ega kova ne merejo 
rešiti' Le sovraštvo določa smernice vsej 
njihovi politiki! 

In to sovraštvo prenaša g. Dudan sedaj 
— ko Avstrije ni več in mere svoje komol-
ce svobodneje gibati — tudi v mednarodno 
življenje, v odnošaje med Ital''x> in Jugo-
slavijo, torej v razmerje Hali;^ nekega ple-
nena do Jugoslovenov v drugi državi! Ni 
mu mar, da s tem prihaja v navzkrižje z 
olicielno politiko lastne države, ki nepre-
stano zagotavlja svojo željo po vzpostavi-
tvi prijateljskih odnošajev med obema 
državama in plemenoma. Prihaja pa tudi v 
Ttavzkrižje s stališčem, ki ga sicer zavze-
majo isti Italijani sami! Le-ti protestirajo 
sicer najodločneje proti temu, da bi se 
Jugoslavija kakor si bodi zanimala za po-
ložaj svojeh sojplemenjakov v Italiji! Hkratu 
pa zahteva gospod Dudan, naj Italija lomi 
mednarodne pogodbe radi položaja narod-
nih manjšin v dru£i držvi! Malo več logike 
in doslednosti bi smeli vendar pričakovati. I 

In pa še ton, v katerem govori g. Dudam! 
Naravnost strupen je! Vse postopanje 
Jugoslavije da je brezobzirno, imperti-
nentno izzivalno! T o da je država, ki je v 
popolnem birokratičnem. političnem in 
gospodarskem razsulu!! In tako govori 
Dudan, ko vsa ostala Evropa — in tudi 
treznejše italijansko časopisje — govori o 
gospodarskih zakladih jugosk>venskega 
ozemlja, ko inozemski kapital naravnost 
sili v Jugoslavijo, ko vse druge država hiti-
jo s sklepanjem trgovskih pogodb z države 
SHS in ko Amerika, ta najboljša računari-
ca, daja tej državi ogromno posojilo! 
G. Dudan pa bi hotel, naj Italija —, ki 
vendar krvavo nujno potrebuje gospodar-
ske okrepitve potem stikov s sosednimi 
državami — spričo vseh teh dejstev, pre-
kine ce l o diplomatične odnciaje z d ržavo 
SHS! In govori , tako zasramovalno m za-
ničljivo na predvečeru gospodarskih poga-
janj med ItaKjo in Jugoslavijo! O, politika 
g. Dudana: strast, sovraštvo in njiju spre-
mljevalka — slepota so tvoje ime! 

O pretveznem političnem razsulu v Ju-
goslaviji niti ne govorimoi Da so v Jugo-
slaviji razmere še naurejene — kdo taji to? 
Mari pa ne trpijo na tem tudi druge drža-
ve? G. Dudan naj se popraska za lastnim 
ušesom! Mari ne govorijo ravno njegovi 
prijatelji o potrebi diktature v Italiji?! Je-K 
to morda znak — urejenih razmer?! Gosp. 
Dudan naj le povpraša Italijane, ki so 
videli — in bilo jih je precej — dogodke 
zadnjih dni v Ljubljani, pa bo čul, kako 
krivo sodi, kako stoji kot slepec pred lučjo 
: esnice, ko pričakuje «repubHkansko revo-
lucijo» na Hrvatskem in računa, da Slo-
venci nekega dne ^zapodijo srbske vojake 
in predstavitelje »srbskega gospodstva«. 
Kar se tiče hrvatske «revolučije», gospod 
Dudan menda ne ve, da veČino komisije, 
ki ima z Italijani uroditi reško vprašanje, 
tvorijo — Hrvatje in je tudi predsednik 
Hrvat in ce lo blokaš. Al i ka^e to dejstvo 
na csrbsko gospodstvo»? 

O razmerah na »balkanskem ozemlju* 
države SHS pa pripoveduje g. Dudan na-
ravnost grozomorne stvarL Povsod mrgoli 
oboroženih vstašev, mostovi zletajo v 
7i ak vsak hip. Paralizirano jc vse gospo-
darsko življenje, vse javno poslovanje; vsa 
trgovina je v zastoju. Tako riše g. Dudan 
vse črno v črno in prihaja do zaključka, da 
za državo SHS ni rešitve. Zato kliče Italiji: 
Videant consules! 

Mi pa pravimo, da bi bilo zlo za Italijo, 
če bi bili njeni «koaisuli» tako slepi, kakor 
je na pr. g. Dudan, ki mu strast in iz nje 
izvirajoča slepota ne dopuščata, da bi tre-
zno gledal resničnosti in pametno računal 
z njimi. Ne pišemo tako le kot Jugoslovani, 
ampak tudi kot državljani Italije, ker se 
bo gospodarska usoda te poslednje tesno 
Gotikaka tudi naše kože, in ker živo želimo 
— v interesu obeh držav — da bi prišlo 
d o zdravih ednošajev med njima in s tem 
do mirnega sožitja v teh naših krajih. 

Eno priznanje pa moramo izreči g. Duda-
nu. Bil je namreč previden vsaj v toliko, 
da je nesel svoje jajce v ameriško gnezdo, 
v daljavo, od koder se ne morejo kontroli-
rati njegovi izbruhi glede njih resničnosti, 
ničnosti. 

Kličemo pa: Bog varuj Italijo pred — 
Dudani! 

žtaPJa 
Sestanek italijanskih ministrov v Torinu 

TURIN, 18. Včeraj ob 20.50 sta prispela 
z milanskim vlakom v Turin ministra 
Schanzer in Paratore ki sta bila sprejeta 
od tukajšnjih civilnih oblastev. Minister 
Schanzer in minister Paratore bosta imela 
pogovor z ministrskim predsednikom 
Facto, M pri iz Rima. Ministrski pred- j 
tednik Facta bo šel potem v Pinerolo, a 
Schanzer in Paratore se odpeljeta v Rim. 

TURIN. 18. Danes predpoldne ob 10.50 
je prispel v Turki ministrski predsednik 
Facta v spremstvu svojega posebnega 
tajnika kom. Paolettija. Na postaji sta ga 
pre je la ministra Schanzer in Paratore s, 
svojim tajnikom kom. Azzolinom. Dalje so ' 
bili pri sprejemu zastopniki vseh oblastev, j 
mnogo senatorjev in poslancev, turinski j 
župan kom. Cattaneo, poveljnik armadne-
ga zbora general Petitti di Roreto. Sesta-
nek med ministrskim predsednikom Facto 
ter ministroma Schanzer jem in Paratorem 
je bil zelo prisrčen. Facta jc objel in polju-
bil oba ministra. Takoj potem so imeli vsri 
trije ministri sestanek v hotelu «Turin»-

/ l in istrski predsednik se je pogovarjal ; 

z ministrom vnanjih stvari Schanzerjem in 
zakladnim ministrom Pavatorom od 11 do 
12.30. Oba ministra sta mu podala nat.-in-! 

čno poročilo o poteku konference v Lon-
donu. Ministrski predsednik je izrazil svoje 
zadovoljstvo nad delovanjem obeh mini-1 
strov. Ob 12.30 je Facta odpotoval v Pine-j 
ro.o. Zvečer bosta ministra Schanzer in, 
Paratore odpotoval v Rim. 

Krcanje pod orožje II. polletnika 1902 
RTM, 18. Z okrožnico, ki jo je objavil da-

našnji «Vojaški list* (Gazzetta militare) 
se odreja, da se vpoklic II. polletnika no- ' 
vitncev nabornega letnika 1902. ter novin- \ 
cev novih pokrajin letnikov 1901. in 1902, 
vpoklic, ki je bil že napovedan za 20. julija 
a potem odložen, izvrši začenši s 4. sep- ' 

tembra t. 1. Vpoklic pa se tiče samo listih 
novincev, ki bodo morali služiti navadno 
vc,crsko dobo- Od tega vpoklica b o d o torej 
izključeni novinci s skrajšano dobo vojaške 
^užhe in vsi novinci, ki se nahajajo v 
inozemstvu, 

D'Annuuzijevo stanje se polagoma boljša 
RIM, 18. Mario D'Annunzio, pesnikov sin, 

| je tako-le odgovoril na brzojavko vejnega mi-
i nisira Solerija: « Zahvaljujem se toplo Vaši 
ekscelenci. Mojemu očetu gre polagoma na bo-
lje. Prognoza postaja čez dalfe bolj povoljna*. 

GARDONE RIVIERA. 18. Danes pred-
! poldne ob 8. uri je bilo izdano o zdrav-
! stvenem stanju D'Annunzia sledeče poro-
: čilo: Nocoj je D'Annunzio prvič izpoznal 
: člane svoje družine, ki so biii pri njem- To 
'je očitno znamenje, da je pretres možga-
nov premagan. Stalno razmerje med topli-
no in žilo, ki je še počasna, toda redna in 
ritmična, daje upati, da bo nadaljni potek 
bolezni povoljen. Toplina 36.5, žila 49, di-
hanje 15. 

Izstop Italijanske iffitavoveme zveze 
iz italijanske ljudske stranke 

RIM, 18. Skupina, ki je izstopila iz Itali-
janske ljudske shanke, se je konstituirala 
pod imenom Italijanske ustavoverne zveze 
(Unione costituzionale italiana). Struja, ki 
je pod vodstvom poslanca Cornaggie, je 
izdala proglas, v katerem pravi med dru-
gim, da smatra, da ie človek lahko dober 
katolik, ne da bi bil vpisan v italijansko 
ljudsko stranko in da nikakor ne verjame 
v nezmotljivost don Sturza ali stranknega 
vodstva, ki je postalo zadnje čase preveč 
demagoško. Nova struja pa obljublja ve-
dno, ko bo primerno, svoje sodelovanje s 
staro stranko. 
Novi pokolji med komunisti in nasprotniki 

BOLONJA, 18. Iz raznih krajev Italije 
poročajo o novih pobojih med člani na-
sprotniških strank. Pri Kremeni je prišlo 
v neki gostilni do hudega spopada med 
orožniki in komunisti. En komunist je bil 

ubit, dva komunista in eden orožnik težko 
ranjeni 

V bolonjski okolici sta prišla pred neko 
hišo dva v orožniško obleko oblečena mla-
deniča. ki sta zahtevala, naj se jima odpre, 
da izvršita preiskavo. Ko so jima odprli, 
sta ustrelila v hiii dva brata, baje komu-
nistiškega prepričanja. 
Vladni ukrep« proti stavkajočim železničarjem 

In poštnina uradnikom 
RIM, 18. V socialistiških in komunistiških 

krogih vlada veliko razburjenje vsled vesti, 
da bo vlada strogo karnevala državne usluž-
bence, ki so se udeležili zadnje stavke. Najbolj 
prizadeti vsled tozadevnega vladnega ukrepa 
bi bili železničarji, ki so se udeležili stavke — 
kakor se sedaj vidi — v ogromnem Številu. 
Načekuki uradov državnih žele/Jiic, ki so se 
sestali v ponedeljek v Rimu, so sestavili se-
znam «kažnjivih* železničarjev, katerih število 
presega 50.000. Železniški upravni svet, kate-
remu je btl predložen sernam, je "baje sklenil, 
da bo odpusti! vse voditelje stavke iz službe, 

udruge pa drugače, več&oma gmotno kaznoval, 
podaljšavši ijm rok rednega* zvišanja plače. Za 
pomočrike, ki so se udeležili stavke, je bilo 
določeno, da se sploh ali pa na daljši čas od-
puste rz. službe. 

Podobni ukrepi bi se »krenili tudi proti pošt-
nim uradnikom, ki so se udeležili stavke. 

Železniški upravni svet je predložil svoje 
skHpe v odobritev ministru javnih del Ricciu," 
kateremu gre zadnja beseda. 

Z ozirota na vest o nameravanih vladnih 
ukrepih proti stavkajočim državnim uslužben-
cem se je vnela med časopisjem ostra pole-
mika, ki ze?o dobro karakterizira položaj in 
vedenje sedanje vlatde, ki se nagiba sedaj na 
levo sedaj na desno. Sccralisiiško in komuni-
stičko časopisje se obrača zelo ostro proti mi-
nistrskemu predsedniku Facti, obtožujoč ga, 
da je prelcrail dano besedo. Ze tekom drugega 
dneva stavke — pišejo soci&lisiiški listi — so 
se začela pogajanja med ministrskim predsed-
nikom Factorn in poslancema Trevesom in 
Modiglianifem s posredovanjem nekaterih Gio-
Httije v cev. Ministrski prrdvednik jima je baje 
svečano obljubil, da v?ada ne bo ukrenila ni-
kakih ukr«?poV pno ti stavkajočim državnim 
uslužbencem, če se prarvočaeao vrnejo na delo. 
Socialistiška poslanca sta prosila ministrskega 
predsednika, naj bi dal toeadevno izjavo tudi v 
javnem proglasu, ki ga je nameraval izdati. 
Ministrski predsednik je sicer izjavil, da kot 
zastopnik vlade take izjave ne more dati, pri-
stal pa je na to, da se uvrsti v proglas ta-le 
stavek: «Naj se vsak;vrne na svoje mesto, 
zaupajoč v pravičrost vlade*. 

Fašisti nasprotno trdijo, da so vse vesti o 
kakih obvezah ministrskega predsednika le 
gola izmišljotina. Glavni tajnik fašistovske 
stranke Bianchi je celo izjavil časnikariem, da 
sta mu podala ministrski predsednik Facta in 
min. notranjih del Taddei, katerima je pred-
ložil znani fašistovski ultimatum, to-le dobe-
sedno izjavo: «Če se do polnoči stavka ne 
konča, bo vlada sama poskrbela, da ji naredi 
kor»ec in bo k%znovala stavkajoče uslužbence 
pri javnih obratih*. 

Kakor se vidi, je postavljen ministrski pred-
sednik v precejšnjo zagato, ker ni verjetno, da 
bi si upali toliko socialisti kolikor fašisti javno 
lagati, "ko gre za osebo ministrskega predsed-
nika v tako kočljivi zadevi, kakor je častna 
beseda. V političnih krogih se z največjo na-
petostjo pričakuje rešitev tega spora, 

Jugoslavija 
Vprašanje princa Jurija 

BELGRAD. 17. Nekateri listi so javili, 
da se je na kronskem svetu v Ljubljani 
razpravljalo tudi o vprašanju princa Jurja, 
o katerem se zadtnje čas>3 mnogo piše. Princ 
Jurij se je, kakor znano, še pred smrtjo 
kralja Petra odrekel vsem pravicam do 
kraljevskega prestola in je tudi prisegel 
zvestobo novemu kralju Aleksandru, ka-
kor je bila njegova dolžnost. Princ Jurii, ki 
je živel svoj čas — glasom nekate-
rih iistov — zelo razbrzdano in delal 
velike preglavice svojemu očetu, ne zahte-
va,niti sedaj nikakih pravic d o kraljevske-
ga prestola, pač pa plačanje dolgov, ki jih 
je naredil v Franciji in kak visok čin v 
vojski. «Epoha» je pisala, da eo bili kra-
ljeviču Jurju prepovedani vstop v dvor, 
raba dvorskih avtomc&ilov. vozov, konj in 
benzina. Minister notranjih zadev Kosta 
Timotijevič pa je izjavil novinarjem, da 
se na kronskem svetu v Ljubljani sploh ni 
govorilo c kraljeviču Jurju. Govorilo se je 
o povsem drugih vprašanjih, kakor o 
uradniškem vprašanju, o invalidskem 
vprašanju itd. 

Sicer pa se splošno smatra, da bo rešil 
vprašanje kraljeviča Jurja kralj Aleksan-
der sam kot glavar kraljevske družine. 
Vprašanje b o rešeno kolikor mogoče p o -
voljno za kraljeviča Jurja, ker je znano, 
da je sedanji kralj Aleksander tudi v prej-
šniih letih posredoval pomirjevalno v spo-
rah med svojim pokojnim očetom kraljem 
Petrom in svojim bratom kraljevi-
čem Jurjem. Vprašanje kraljeviča Juria je 
na vse zadnje čisto družinska zadeva, ka-
kor jih je m nego in še mnogo bolj kočljivih 
na drugih dvorih in ji pripisujejo velikan-
sko važnost le-tam, kjer so pri stvari 
prizadeti. 

Rusija 
Rusija se ne bo več udeleževala 

mednarodnih konferenc 
BERLIN, 18. «Izvestia» so objavila iz-

pod peresa Litvinova članek, v katerem 
je rečeno, da se Rusija po neuspehu genov-
ske in haaške konference ne bo udeleže-
vala več mednarodnih konferenc. Ruska 
vlada se bo pogajala s posameznimi vlada-
mi in posameznimi finančnimi skupinami. 

Francija 
Pričakajo ss važan političen goro Poincaržja 

PARIZ, 18. Franooski ministrski predsednik 
Poincarč bo prisostvoval prihodnjo nedeljo od-
krftin spomenika vojakom padlim v bitki pri 

Thiaucourtu. Pri tej priliki bo imel tudi govor. 
V pondeljek bo prisostvoval otvoritvi dežel-
nega zbora pokrajine Meuse in zelo verjetno 
je, da bo imel pri tej priliki važen političen 
govor, v katerem bo obrazložil svoje zadržanje 
na londonski konferenci ter bo tudi označil, 
kako misli Francija postopati v sedanjih raz-
merah. 

Atentator na francoski konzulat aretiran? 
MARSILJA, 18. Vsled atentata na italijanski 

konzulat je policija aretirala nekega 19-let-
nega Uga Carla Cal6, ki je prispel iz Nizze 
pred tremi dnevi in je bil na policiji označen 
kot izgnanec. Ugotovljeno je bilo, da se je Calo 
nahajal na konzulatu malo pred eksplozijo, ni 
pa bilo ugotovljeno, ali je on atentator. 

Anglija 
Protest M ade entente zaradi izključitve 

od londonske konference 
LONDON, 17. Poincare je imel zadnje 

dni konference sestanek z romunskim in 
jugcslovenskim poslanikom, katerima je 
izjavil, da londonska konferenca ni imela 
značaja vrhovnega sveta in da vsled tega 
n?tso bili pozvani na posvetovanje tudi za-
stopniki Male entente. Jugoslovenski in 
romunski poslanik sta se nato pritožila, da 
Mala enienta ni bila pozvana na konfe-
renco, dočim je bil pozvan poslanik Japon-
ske, ki ima gotovo manj interesa pri reše-
vanju odškodninskega vprašanja nego 
Mala ententa. Poincare je obljubil, da bo 
pri reševanju vprašanja medzavezniških 
dolgov sodelovala tudi Mala ententa. 

Angieško - ruski incident. — Angleško 
brodovje pred Batumom 

LONDON, 17. Carigrajski poročevalec 
«Timesa» pošilja še nadaljnje podrobnosti 
o zaplembi treh angleških ladij s strani 
boljševiških oblastev v Batumu. Dve zaple-
njeni ladji, in sicer «George» in «Edwig» 
pripadata dvema angleškima tvrdkama v 
Carigradu. Tretja ladja je pripadala trgov-
ski družbi v Baku in se je uporabljala za 
prevažanje petroleja. 

Dopisnik «Timesa» javlja nadalje, da so 
boljševiki zakrivili več nasilij proti angle-
škim državljanom na Kavkazu. Tako jV? 
bil znani angleški trgovec Dodge zaprt v 
Tiflisu, kjer so mu ukradli denar. Sovjet-
ski agenti so ga kenčno izpustili, toda ob-
vestili so boljševiška oblastva, da nanj pa-
zijo. Nadalje so bili zaplenjeni spisi dru-
gega angleškega državljana Clasa, trgov-
skega atašeja v Batumu. Spisi so bili zape-
čateni, toda boljševiki so razbili pečat in 
se tako polastili spisov. Končno so boljše-
viška oblastva izgnala bivšega angleškega 
podkonzula v Batumu Haverligatza, ki je 
bil na poti v Batum okraden. 

Kakor poroča «Exchange Telegraph» iz 
Carigrada, so angleški trgovci prekinili 
vsak trgovski etik z Batumom. Vsled za-
plembe treh ladij je odpotovalo več an-
gleških vojnih ladij pred Batum« 

Belgija 
Belgijski ministrski svet in londonska 

konferenca 
BRUSELJ, 18. Včeraj predpoldne se je 

vršil ministrski svet pod predsedstvom 
ministrskega predsednika Theunisa. Mini-
stra Theunis in Jaspar sta poročala vladi 
o delu londonske konference in o položaju, 
ki je nastal po njenem zaključku. Ministr-
ski svet je popolnoma in enoglasno odobril 
zadržanja belgijskih odposlancev ter jim 
je čestital na njihovem prizadevanju, da bi 
se sporazum med zavezniki ohranil nedo-
taknjen, katerega obstoj je os belgijske 
zunanje politike. 

N e m š i j a 
Nemška pfošaia za moratorij pred 

7cparacijsko komisijo 
PARIZ, 18- Odposlanci v reparacijski 

komisiji so imeli včeraj popoldne sejo, na 
kateri so začeli pretresati, kakšen odgo-
vor naj se da Nemčiji. Seja se ni doteknila 
bistva vprašanja, toda kljub temu so bili 
storjeni nekateri sklepi precejšnje važno-
sti. Odposlanci si pridno prizadevajo, da bi 
našli tako rešitev, kateri bi pritrdili vsi 
zavezniki. Zatrjuje se, da vprašanje pred 
sredo prihodnjega tedna ne b o rešeno. 

«Prekomorski teden» v Hamburgu 
HAMBURG, 18. Tukaj sta se svečano 

otvorili takozvani »prekomorski teden» 
tn razstava vzorcev za izvažanje. Župan je 
v svojem govoru pozdravil državnega 
predsednika in izjavil, da pride dan. ko se 
bo razumelo, da je Nemčija potreben čini-
telj za svetovno kulturo in gospodarstvo. 
Mi ne prosimo milosti — je nadaljeval žu-
pan — temveč želimo, da se objektivnoj 
prouči naš gospedarski položaj, nakar sel 
bo uvidelo, da je absolutno potrebno 
opustiti sedanje sisteme izterjevanja od-
škodnine. 

Državni predsednik je v svojem odgovo-
ru naglašal, da izražajo županove besede 
iskreno zvestobo do države. Državni pred-
sednik je nadalje poudarjal, da bo uedi-
njenje Nemčije pomenilo tudi v bodoče ne 
strogo centralizacijo, temveč da bo teme-
li'lo na nerazdružljivi enakosti vsega nem-
škega ljudstva v raznovrstnih njegovih 
individualnostih. V Hamburgu — je nada-
ljeval predsednik — k j e r se bolj kot v 
drvgih mestih Nemčije čuti utripanje sve-
tovne trgovine, se bo, upam, razumelo, da 
zakon gospodarske solidarnosti med vsemi 
deželami sveta ne b o dovolil, da se zanika 
vel'ki državi pravica do življenja. Gospo-
darska vez med vsemi deli sveta ne bo 
dovolila, da se državi, ki zahteva od svojih 

državljanov največje napore, skrčita njr 
najmanjšo mero njena gospodarska svobo-. 
da m pravica do razpolaganja s sabo* 
Organizacija »prekomorskega tedna» — jc 
zaključil predsednik — dokazuje, da so se 
Hamburžani potrudili, da ponovno poka-
žejo svetu kako smo mi pripravljeni sode-
lovati pri delu za gospodarsko obnovitev 
sveta. Strogi red in vztrajno delo bosta 
ustvarila podlago, na kateri se bo lahko 
organizirala bolj srečna Nemčija. Uspeh bo 
gotov, če bosta človeški čut in razum zma-
gala nad mržnjo in nasilstvom. 

Mednarodna brzojavna tekma 
BERLIN, 18. Nemški minister za pošte in br-

zojav je pozdravil včeraj v imenu vlade ude-
ležence mednarodne brzojavne tekme, ki se 
bo vršila po mednarodnem sestanku zastopni« 
kov poštnih in brzojavnih nameščencev. Ra-
zen Anglije, Francije, Belgije in Poljske so 
poslale skoraj vse druge državo svoje zastop* 
nike. 

Avstrija 
Avstrijsko vprašanje. — Obupen klic 

kancelarja Seipela 
DUNAJ, 18. Neko uradno poročilo potr-

juje, da je bilo avstrijsko vprašanje na 
londonski konferenci prepuščeno Zvezi 
narodov- Državni kancelar Seipel je brzo-
javi! predsedniku Zveze narodov s prošnjo, 
da bi čim prej sklical sejo, da se reši težko 
avstrijsko vprašanje. 

D n e v n e v e s t i 
«PiccoIo» in Fnrstovo poročilo, «Piccolo» je 

posnel poročilo inženirja Fiirsta o dogodku na 
Krnu. Hvala mu na tem! V svojih pripombah 
pa nam je postavil par vprašanj, katera zahte-
vajo par pripomb tudi z naše strani. Prvo vpra-
šanje, ki nam ga stavlja, je, po čigavem nalogu 
je preiskal inženir Fiirst spomenik in napravil 
izvid na licu mesta. Mi ne vemo, je-li se je in-
ženir Fiirst zanimal le iz lastnega nagiba kot 
veščak in znanstvenik, ali ga je morda kdo za-
prosil za to. Sicer pa je to vprašanje povsem 
postransko, ker glavno je: ali je njegovo poro-
čilo strokovnjaški utemeljeno?! V svoji veliki 
zadregi se je «Piccolo» obesil še na neko dru-
go kljuko. Čudno se mu zdi, kako da je prišlo 
Furstovo poročilo v tak list, kakor je «Sloven-
ski Narod», ki da pač ni zavzet za mimo so-
žitje med obema plemenoma v Julijski Krajini! 
Tudi to vprašanje je postransko. Mari je s 
tem poročilo izgubilo svojo stvarno veljavo?! 
Sicer pa «Piccolo» vendar ne more drugače, 
nego da ugrizne v kislo jabolko. Pravi namreč: 
«Fiirstovo poročilo s svojimi podrobnimi in 
znanstvenimi izvajanji ne kaže površnosti, am-
pak je znamenito delo, ki zahteva preiskave 
tudi od italijanske strani*. In potem se celo 
hlini, češ da bi mu bilo ljubo, če bi bili Fiir-
stovi zaključki pravilni ter da ne pade sramota 
na Slovence. 

Sedaj pa prihaja najlepše, kjer «Piccolo» pre-
kaša celo samega sebe, ko stavlja vprašanje: 
kdo da je kriv, da je padal sum zločina na 
Slovence? In tu prihaja do trditve, da so Slo-
venci sami krivi, ,ker slovenski nacionalizem 
podžiga in zagreša neprestano vandalizme na 
škodo Italijanov. Izpozablja se tako daleč, da 
v podkrepljenje gornje svoje trditve navaja iz-
jave našega lista, ki naj dokažejo, da smo mi 
in tudi župan pod Krnom računali z dejstvom, 
da so Slovenci pokvarili spomenik. Mi pa se 
sklicujemo na vse svoje pisanje o tem dogod-
ku. Vedno in dosledno smo zahtevali strogo in 
brezobzirno preiskavo. Na naše župane pa so 
tako pritisnili, da niti ziniti niso mogli in ne 
smeli. Ljudstvo pa je bilo vsled tolikih mašče-
valnih akcij tako zbegano, da ni moglo priti do 
sape. Nasprotno temu pa smo mi že 4. julija 
in «Goriška Straža* dan za tem obširno in 
stvarno razpravljali o verjetnosti, da je udarila 
strela v spomenik in ga zrušila. «Piccolo», ki 
sicer rad pograblja po vsaki naši drobtinici in 
ki baje tako dobro želi našemu ljudstvu — se 
a te naše članke in njih vsebino ni oziral, 

umpak je dopuščal in tudi sam pomagal, da se 
ie na.še ljudstvo blatilo, sumničilo in preganja-
lo nadalje.. 

Tudi na zaključku ponavlja «Piccolo», da je 
krivda na naši strani, ker predstavljamo «novo 
stanje stvari* z vidnim in malo prikritim na-
sprotstvom. S tem da daje naše časopisje po-
vod za nezaupanje Italijanov do Slovencev. 
Tu je pač očividno, da hoče »Piccolo* s temi 
lekcijami in ekskurzijami na politično polja 
potisniti vprašanje krnskega dogodka nekako 
v ozadje in s tem upravičevati svoje neopra-
vičljivo postopanje ob tem vprašanju. Še danes 
meče krivdo na nas, čeprav sam mora upošte-
vati verjetnost, da je Furstovo poročilo v skla-
du z resnico. Mi pa res ne moremo drugače, 
nego da ugotovimo, da so današnje razmere ta-
ke, da smo vedno krivi — kakor srbska raja — 
ker smo — živi! 

«Nazione» in Furstovo poročilo, S strokov-
n jaški m mnenjem dunajskega inženirja^ Fiirsta 
o poškodbi spomenika na Krnu se bavi poleg 
«Piccola» tudi ^Nazione*. Posnemlje v glav-
nih točkah poročilo nemškega inženirja ter 
pravi potem, da gre za predpostavko, na ka-
tero ona (Nazione) bi ne prisegla, ki pa jo mi 
Slovani ugrabljamo kot dokazilno listino ne 
za obrambo našega ljudstva, temveč samo za-

| to, da lahko obtožimo Italijane, da so se v 
svoji sodbi zaleteli. Naj potolažimo laškega to-
variša; lahko nam verjame, da gre nam samo 
za to, da branimo dobro ime našega ljudstva 
in da ga branimo pred vsemi krivicami, ki se 
mu godijo v moralnem in materialnem pogle-
du. Pri izvrševanju te naše dolžnosti smo pa 
tako objektivni in obzirni, da ne štedimo s po-
hvalnimi besedami niti na naslov naših itali-
janskih sodeželanov, kadar zaslužijo. To smo 
že večkrat dokazali tudi s tem, da smo sezna-
njali naše čitatelje z vsako pametno in pomir-
ljivo besedo, ki je prišla s strani laških listov, 
večkrat tudi s strani «Nazione» same. Kar pa se 
tiče očitka, da nam je v tem slučaju na tem, 
da dokažemo, da so se Lahi v svoji sodbi za-
leteli, mislimo, da ni treba, da bi to se le mi 
dokazovali, ker so dali Italijani sami zadosten 
dokaz s svojim zadržanjem, s svojo hrupno za-
htevo po sumarični kazni in s svojimi požigi. 
Ako pa ni zadosti prepričevalen niti strokov-
njaški izvid inženirja Fiirsta, tiči pa v izvajanjih 
«Nazione» popolno priznanje, da je *N«)zione» 
sama prepričana, da so se bili Italijani v no-



dami gonji proti najemo ljudstvu res nesrečno 
zaleteli. «Nazione» pravi namreč, da zadnja 
poškodba spomenika ni bila od strele, pač pa 
da je mogoče, da bi znala strela udariti vanj. 
Vsled tega naj se dene na spomenik strelovod, 
ker bi se sicer lahko zgodilo, da bi znala strela 
spraviti Italijane v zelo nevšečen položaj. Ako 
bi zopet udarila, bi bila nevarnost, da bi Ita-
lijani zopet dolžili Slovane, a Slovanom bi 
dala taka sirela v roke novo dokazilo proti 
Italijanom. Med drugim torej; oblastvo naj de-
ne na spomenik strelovod, ki bi mu ne bila 
glavna naloga, da obvaruje spomenik pred mo-
rebitno zopetno poškodbo, temveč da prepreči, 
da bi strela potrdila in podkrepila verodostoj-
nost Furstovega poročila. Kaj pomeni taka lo-
gika? Zaleteli smo se m sedaj moramo storiti 
vse. da se nam to ne dokaže ter da ne dobi 
užaljena raja niti zasluženega moralnega za-
doščenja. Di V ceno priznanje in skoraj nas 
miče, da li se laškemu tovarišu na tem mestu 
javno zahvali. 

Prihod senatorja Salate. Včeraj ob 11. uri 
predpoldne je prispel v naše mesto načelnik 
osrednjega urada za nove pokrajine senator 
Salata. Prišel je povodom zasedanja prometne 
komisije, ki ji je poverjena naloga, da prouči 
tržaško vprašanje z ozirom na mere, ki so po-
trebne za gospodarsko obnovitev Trsta in nje-
govega trgovskega prometa. Včeraj ob 17. uri 
je imela ta komisija svojo prvo sejo na glav-
nem civilnem komisariatu. Senator Salata bo 
predsedoval njenim sejam. 

Ne »tori drugemu ! V živih besedah 
opisuje *Piccolo» trpljenje Italijanov na Krku, 
kjer da je 160 otrok, namenjenih za novo ita-
lijansko šolo, ki naj bi se ustanovila glasom 
italiansko-jugoslovenskega dogovora. V onera 
mestecu je sicer — kakor ugotovlja «Piccolo» 
sam — dvojezična državna šola, ki jo pa itali-
janski otroci nočejo obiskovati, ker jim hr-
vatski učitelji niso prav nič naklonjeni. Ta u-
gotovitev — pa naj je tudi resnična — vzbuja 
v nas trpka čustva. 2e v našem tržaškem me-
stu je gotovo desetkrat toliko slovenskih otrok, 
ki bi bili srečni, če bi jim vlada privoščila 
svojo šolo. V Istri pa je gotovo stokrat toliko 
jugoslovenskih otrok, ki bi potrebovali šelo v 
svojem jeziku, a jo čakajo zaman že tretje, ali 
Četrto leto! Sočutje -Piccola» s krškimi otroci 
je ravno nam posebno razumljivo, a vzbuja v 
nas upravičeno ogorčenje, ker ta gospoda naj-
višje kulture noče vpoštevati najprvotnejšega 
nauka socialne pravičnosti, ki ga navaja že sv. 
pismo: ne stori drugim, kar ne želiš, da bi dru-
gi tebi storili. Pri teh temeljnih načelih člo-
veške kulture in dostojanstva naj začnejo go-
spoda in videli bodo, koliko gorja bi bilo hitro 
odpravljenega s sveta! In ravno oni bi morali 
začeli z dobrim zgledom ter ga pokazati dru-
gim — n. pr. «balkancem»! Saj se ponašajo, 
da so na višini kulture! Mi pa, ki tako sodi-
mo o nalogah prave kulture, smo seveda — 
hujskači, kakor nas je "Piccolo* tako lepo po-
učil z ozirom na krnski dogodek! 

Laskavo priznanje. Sušaške «Primorske No-
vice* pišejo o slavnosiih v Ljubljani: Prvi ju-
§oslovenski vsesokolski zlet v Ljubljani je bil 
nedvomno najimpozanlnejša in najveličast-; 
nejša, a obenem tudi najprisrčneišega vseh 
proslav, kar jih je doživela Jugoslavija po sve-
čanostih kraljeve poroke v Belgradu. Ta pro-
slava ostane vsem udeležencem kot najdražji 
in neizbrisen spomin. Tekom vse svečanosti 
ni bilo vkliub veliki množici ni enega inci-
denta. Vse je funkcijoniralo v stalnem redu, 
vse je bilo p-edvidjeno in v tem bodo bratje 
Slovenci še dolgo prednjačili vsem nam dru-
gim in gre za to velečastno svečanost hvala v 
prvi vrsti njim. 

Poštne pošiljatve z dogovorjenim zava-
rovanjem. Poštno ravnateljstvo javlja: Ob-
činstvo se opozarja, da se je s 1. februarja 
uvedlo odpravljanje po-štnih pošiljatev v 
notranjost države in kol-cnije pod tako-
imenovanim dogovorjenim zavarovanjem 
in z označeno vrednostjo do največje svoie 
1000 lir. Namen takega odpravljanja po.ši-
Ijatev je, da se olajša pošiljanje važnih 
listin in vrednostnih papirjev v zaprtih 
ovitkih. Pristojbina za tako zavarovanje, 
je ista kot za navadno. Za pošiljatve te 
vrste veljajo sledeče določbe: 1. Ovitki! 
morajo biti iz trdnega papirja ter zap«e- j 
čateni s pečatnim voskom, tako da je 
vsebtna zadostno zavarovana. Na pečata 
naj S2 vtisnejo posebni znaki, 2. Pošiljalec 
naj napije na ovitek vsakega pisma, in 
sicer nad naslovom: Assicurata convenzio-
nale p»er Lire . - . Pri tem ne sme biti nič! 
brisano- ne popravljano. 3. Odškodnina se 
izplača le v slučaju, da se izgubi vsa po- j 
šiijatev, ne pa, če se je izgubi samo en d-el. | 

D r u š t v e n « vest i 
MDP Magdalene. Ker je prireditev prepove-

dana, odpade tudi nameravani izlet v Se-
žano. — Odbor. 

Pevsko družtvo «Ilirija». Z ozirom na sklep 
odborove seje dne 14. t. m., se bodo vršile pev-
ske vaje trikrat na teden, pričenši z 20. t. m., 
in sicer: Vaja za mešan zbor: pondeljek in pe-
tek od 8—10 ure zvečer; vaja za moški zbor: 1 
nedelja od 10—12 ure zjutrai. — Toliko član-
stvu na znanje. — Odbor, 

Iz tržaškega ilvllenla 
Prebrisan •trgovec* in nekoliko ainj pre-

brisana gospa sta se spoznala včeraj v ulici S. 
Gavardo. Gospa* se imenuje Karlina Zarabo, 
o gospodu trgovcu pa se ve le toliko, da je v 
tesnem sorodstvu z znano tržaško družino, ki 
je v stikih z dvema tretjinama tržaškega pre-
bivalstva in ki ima dostop v vsako hišo in ob 
vsaki uri. Gre za družino neznancev. Gospod 
neznanec je potrkal torej včeraj na vrata sta-
novanja gospe Zarabo, se ji (ino priklonil, ka-
kor znajo le dobro vzgojeni člani njegove dru-
žine in ji povedal svoje ime. Povedal ji je, da 
želi govoriti z njo v važni zadevi in gospa ni 
mogla drugače — bil je tako fin in ljubezriv! 
— nego da ga povabi naj vstopi. V sprejemni 
sobi sta se nekoliko časa pomenkovala o vre-
menu in drugih takih stvareh, nato pa je pri-
šel gospod na dan s pravim namenom svojega 
obiska. Dejal je, da je slišal, da pa se skoraj 
ne upa povedati itd., da ima gospa nekoliko 
polic in drugih vrednostnih papirjev mestne za-
stavljalnice, ki bi jih ona z njegovo pomočjo 
— on bo zahteval le malo odškodnino — lahko 
imenitno porabila, če hoče, seveda. — In go-
spa že v drugič ni mogla drugače, nego je 
vstala in mu pokazala papirje. Gospod jih je 
dolgo pregledoval in končno ugotovil, da se 
sicer ne da dosti narediti, nekaj stotic do-
bička pa bo vendar. Če gospa blagovoli, mu 
lahko da nekoliko spisov seboj, da do jirtri vi-; 
di, ali se izplača takoj začeti. In gospa tudi v 
tretjič ni mogla drugače — bil je tako fin in 
učen — in mu je izročila kar vse, kar je imela, j 
Gospod je vstal in šel, nazaj pa ni prišel. In1 

gospa ne ve nič drugega nego njegovo ime: 
neznanec! 

Previdnost je na mestu, toda ne vedno! V 
sedanjih bombnih in granatnih časih smo po-
stali vsi zelo previdni. Pride mož in ti pomoli 
figo pod nos, ti pa misliš, da je revolver in-
preblediš, pride drugi in ti pcmoli revolver 
pod nos, ti pa misliš, da je figa in — vendar 
zbežiš, seveda iz previdnosti, ki ni nikoli cd-
vrc. Saj hodi po tej naši srečni pokrajini celo 
toliko mlečnozobih mladeniče v v navadni ele-
gantni mestni napel turistevski rhleki, ki niso 
nič jodobni orožnikom, a so vendrr bolj obo-
roženi nego oni, saj se sliši vs*k dan o bom-
bah, ki so se našle na ulici i'd. Clcvek ni to-
rej nikoli zadosti previden. N ".oliko manj pre-
vidni pa bi bili vendar lahAo oni, ki so včeraj 
ob *5. zjutraj našli na Vrdeli v cestnem jarku 
lepo v papir omotan zavoj. MisliH so, da je 
notri kak peklenski stroj, ki naj bi ob danem 
času raznesel v solnčni prag Vra-ela in kar ji 
je blizu in so šli klicat orožnike. Ti pa so na«H 
v zaveju res bombe, toda iz čokolade. Zavoj je 
bil namreč poln slsščlc! Hudič vzemi še bom-
be in tiste, ki jih nesrjo okoli — so dejali jezni 
najd.tel i — ko bi ne bilo teh prekletih bom-
bnih časov, bi se bil človek vsaj najel zastonj. 
Tako pa se re upaš stopiti niti na . . . konjsko 
figo, ker misliš, da je morda v njej bomba! 

Psdel je por! av-c^obil. 22-letac-4a delavca 
Vincenca Micheluzzija je včeraj popoldne v uL 
S. Michele povozil avtomobil. Debil je razne 
poškodbe po glavi in telesu. Šofer, ki je inael 
prej tako naglico, je potem imel še dovolj ča-
sa, da je peljal svojo žrtev na rešilno postajo. 
Mari bi bil vozil prej bolj počasi! 

Okraden je bil včeraj Ignacij Zorzet iz Go-
renj. Medtem ko so mu pregledovali blago na 
Kolonjski cesti, mu je nekdo ukradel listnico 
iz žepa. K sreči je to Zorzet takoj zapazil in 
povedal tam prisotnemu mestnemu stražniku.' 
Ta jc našel listnico pri Antonu Stradistu, u-: 
službencu pri mestni tehtnici na isti cesti. V 

j listnici je bilo 147 lir. Res lepi uslužbenci, ki 
! ropajo popotnike! 

Vasfi z Gorilkeda 
SEŽANA. Priredilev MDP Magdalena, napo-

vedana za 20. t m., se vsled prepovedi var-
nostne oblasti ne bo vršila. 

Razgrejanje hiieiov. Pred par dnevi so raz-
sajali po našem mestu fašisti okoli pol ene ure 
po noči. Bila iih je večja družba, med njimi je; 
bila najbrž raii večje korajže tudi ena ženska. 
Sli so sLozi ulico Caruucci pod <j»a .̂, je 
nastanjena policijska straža in motili nočni mir 
v mestu z glasnim peljem svoje himne. Dva o-
rožnika, ki sta stala na pragu, sta opozorila 
družbo, naj se vede mirno, ker je že pozra 
ura in naj ne moti nočnega počitka ljudi, H • 
spijo. Fašisti so sprva molčali in se oddaljili; 
proti Korsu, kjer pa so se začutili zopet varne j 
in pogumne in so znova peli in vpili. Poveljnik 
orožnikov iz ulice Carducci se je zopet podal 
na lice mesta in jih je opozoril, da naj se ve-
dejo lepo in mimo. Fašisti so obljubili, da ne 
bodo več peli in da bodo odili mirno vsak na 
svoje stancv&Hje. Družba se je res poslovila in 
zdelo se je, da nočni mir ne bo kaljen. Toda 
ckoK ene ure in tričetrt je stresel obilježje 
ulice Formica silen pek, razpočila se je petar-, 
da in zbudila, iz spanja vse prebivalce tistega' 
okoliša, ki 90 prihiteli gledat na okno, kaj se 
je zgodilo. Takoj po razpoku petarde je počilo! 
tudi nekaj strelov iz revolverja. Nekateri so\ 
videli z oken tri sence, ki so izginile. Poveljcik 
orožnikov iz ulice Carducci je dal naglo za-
preti ulice dotičnega okoliša in ret se mu je 
posrečilo, da je vjel štiri fašiste, med katerimi 
i? bil tudi pravi krivec. Ta se piše Codarin 
Avrelio, star šele 20 let. Obdržali so ga v za-
poru, ostale tri pa so izpustili. Ko so napravili 
pri njem doma hišno preiskavo, so našli še 
eno petardo. Zakaj je mož streljal? Kot smo 

'izvedeli rnU na komuniste niti na druge pre-
vratnike, ampak kar tako iz dolgega časa, da 

'se prebivalstvo malo oetraii in da mesto ve, 
da so fašisti še tu. To nas spominja na one zla-

; te stare čase, ko je nočni čuvaj s helebardo 
1 od are do ure naznanjal svojo navzočnost s 
; klicanjem. Danes imamo mesto helebarde pe-
1 tarde — pa gre čoveštvo dalje. Otročja navada 
kričati po mestu, si dajati s petjem korajžo, 
strašiti s streli je postala v našem mestu le 

j malo preveč v modi in prav hvaležni smo orož-
nikom, če stopijo takim razgrajačem pogosto 

f na prste. Navada vpiti po noči ne diši po dva-
tisoČletni kulturi. Zadnja hribovska vas, ki se 
je otresla fantovskega razgrajanja po noči, je 
ponosna na to. 

Prosvetno društvo «Soca» • Pevmi-Oslavjn 
priredi prihodnjo nedeljo, 20. avgusta ob 3 in 
pol veselico z raznovrstnim sporedom. Prija-
telje domače zabave vljudno vati k veseli pri-
reditvi Pripravljalni odbor. 

Ivanjsgrad, V nedeljo vsi prijatelji dobre za-
bave na Ivanjigrad, kjer priredi tamošnje pev-
sko in bralno društvo «Syoboda» veselico s 
sledečim sporedom: 1.) «Čašica ltave», šalo-
igra v 1 dejanju; 2.) «Junaki», šaljiv prizor; 3.) 
«Kmet in fotograf*, komičen prizor in drugo. 
Pri veselici sodeluje g. Ivan Križman od Sv. 
Ivana pri Trstu. — Vstopnina k veselici: se-
deži 4 lire, stojišča 2 liri. — Veselica prične ob 
3. uri popoldne. — Ker je čisti dobiček name-
njen za Ljudsko knHžnico, priporočamo se ob-
činstvu, da nas podpre z obilno udeležbo, na 
katero vljudno vabi odbor. 

Uradnikov je ali premio afi preveč. Nekdo, 
ki je naš zvesti čitatelj in naročnik, nam piše: 
Imel sem te dni opravek na hipotečnem za-

; vodu v Gorici. Človek, ki pride od daleč in 
mora čWkati pred mnogoštevilnimi vrati, da 
opravi svojo stv?r in se vrne domov, a ne 
more opraviti ter mora ostati čez noč v Go-
rici, občuti in vidi malo več kot kdo drugi, ki 
je blizu dema in ima morebiti časa na razpo-
lago. Jaz samo to vem. da sem radi nekega 
opravka zamudil dva dni, da sem z drugimi 
vred čakal celo večnost in si nazadnje nisem 
mogel priti popolnoma na jasno, ali je na hipo-
tečnem zavodu urr.dnekov preveč ali premalo. 
Če jih jc premalo, naj oblast dopolni vrzel, da 
ljudstvo ne bo metelo svoj dragi čas skezi 
okno. Če jih je preveč, naj jih odpusti toliko, j 
<*a ne bedo drug drugega motili; če pa je oblasti 
vseeno misli, da je uradnikov ravno prav, caj 
otvori z*.nje tečaj o uradniški dolžnosti naspro-
ti strankam. Čas je, da smo vsaj evropski, če 
že ne moremo biti amerikanski, kar se sledenja 
dragoccne^e. časa tiče. 

Iz Srpeaicc, »Bralno društvo Stol* na Sroe-
nici priredi dce 27. avgusta ob 5. uri popoldne 
vrtno veselico s sledečim sporedom: 1. Gram: [ 
«Venček narodnih pesmi«, pore mešan zbor; 
2. ^Rodoljub i* Amerike*, igra v 3 dejanjih; j 
3. V. Sonc: «Na sočku bolan*, poje moški zbor. 
— Ker je čisti dobiček namenjen za društveno 
knjižnico in popravo odra, se pričakuje obil-
ne udeltibe s strani dcmačhicv, kakor tudi 
od z*ž -/e-dmh okoličanov. — V slučaju slabefa 
vremei-a se bo vršila veselica prihodnjo ne-
deljo. — Odbor. 

DAROVI 
V družbi pri .Norem svetu* v II. Bistrici se 

je nabralo po ! vpJrvom g. Albina Domladiša 
335 lir za »šolsko društvo*. Nabiratelju kakor 
darovalcem stotera hvala. 

Ker se ni udeležila shtvnosti v Sežani daruje 
Ivanka 2. 5 lir «£okkemu društvu*. 

Strgar od Sv. Ivana damje 10 lir .Šolskemu: 
društvu*. 

Ob priliki imendana dveh Marij je nabrala 
Andrica F. 50 lir za »Šolsko društvo*. — Da-
rovali so: po 10 L: Solek, boter Sosič m 
A. &rca. Po 5 L: g. Marija Soisk, Mari}a So-
sič, Karla Sirca in nabaralka. 

V počeščenje spomina pokoj. Jaka Stoka da-
ruje V. M. 15 lir »Šolskemu društvu*. 

H o š a i d I M e z a b i t e n a 

Š e l s & o d r u š t v o ! 

Z A H V A L A , 

Globoko ginjeni po izrednih dokazih 

prijateljskega sočutja cb dolgotrajni bo-

lezni in izgubi našega nepozabnega 

soproga in očeta, izražamo vsem našo 

najtoplejšo zahvalo, 

se? Družina STOKA. 

P o s l a n o * ) 
PREKLIC. 

Podpisana preklicujem vse žalitve 
izrečene napram Amaliji Štoka ter iz-
javljam, da so bile izmišljene. 

Dolenja vas pri Kontovelu, 19. 8. 1922. 
536 Jožefa Kočevar. 

IZJAVA. 
Podpisani izjavljam, da se po svojem po-

vratku iz Maribora v Trst nisem prav nič ba-
vil z akvizituro za tvrdki I. Sušnik in P. Ma-
tašič v Mariboru, ker sem bil primoran usta-
viti se v Trstu za nedoločen čas. Tudi drugih 
poslov nisem opravljal za omenjeni tvrdki. 

Trst, 19. avgusta 1922. 
538 Siavoj Rebec. 

*) Za članke pod tem naslovom odgovarja iw«U 
ništvo le toliko kolikor mu zali on veleva. 

M a l i © f j g a s i 

NA SUŠAKU prima odlična istarska obitelj 
dvije učenice ili učenika na stan i koštu. Pi-
sati gosp. prof. M. Keviću, gimnazija Sušak. 

1560 
NOVE POSTELJE, vzmeti, žimnice iz caorske 

trave, iz volne, nočne omarice L 50'—, ehii-
fonniers L 220'— in drugo pohištvo se pro-
daja v via Fonderia 3. 1556 

JEDILNE SOBE od L 2400 — naprej, spalne; 
sob«, masivne od L 1500'— naprej; finejše j 
pohištvo, posamezni kosi po zmernih cenah, I 
se prodajajo v skladišču pohištva via Udinc ' 
štev. 25. 1557 j 

STISKALNICA za seno, v popolnoma dobrem 
stanju, se ceno proda. Albin Ivančič, Ko-
barid 14. 1558 

HiŠA pri Sv. M. Magd. zg. s prodajo vina in 
žganja, 417 sernji vinograda, se proda ali da 
v najem. Cena po dogovoru. Pojasnila v via 
Brolctto, gostilna «AHa Valle>. 1559 

ZDRAVILA za vse živinske bolezni, redilni • 
prah, fluid za konje, se dobi v lekarni v II. 
Bistrici. 28/4 

HIŠA v Skednju, s štirimi prostori, plinom, 
dvoriščem, se proda. Naslov pustiti pri u-
pravništvu. 1547 

ŠIVALNE STROJE popravljam. Renner, Ro-
col-Settefontane. 190, I.t seneni trg. 1549 

Srobrne Krona In zlato p!n-

flijem po n a m i cenah 

Trst Plazza G A M I št. 2 

( p r e j Barr iera) 

21 LETEN mladenič išče sluibe pri vrtnarju kf 
je obenem tudi čebelar, ker bi se rad izu<Sl 
popolnoma te stroke. Naslov pri upra*-
aištvu. 1477 

ŽIVINOREJCI! Dospela sta dva vagona po-
kvarjenih testenin. Frodaja se tudi na drob-
no. Vir Udine 10. 153f 

POZOR' Krone, korale, zlato, piaMn in m» 
bovje po n*jviš'jiii cenah pl»xuje edini gro-

Belleli Vita, via Madonnina 10. I. 
POZOR! Nujno potrebujem mnogo srebra. 

Plačam krone in goldinarje po najvišjih c*-
nah. Via Matcanton 7, II. levo. 1534 

MANUFAKTURIŠTINJA se sprejme. N«t<^ 
takoj. A. Bole nasl., Postojna. 

Štev 721/22. 

Županstvo fii O t i M i a i v M 
razpisuje mesto 

© b t i s i s k s g a l a l n l k s . 
Prosilci morajo priložiti spriVeva'c, da so 

opravljaj službo občinskega taj' i a, doka-
zati itaJijuiisko državljanstvo, siaro-t, dobio 
obnašanje, popolno znanje sloverskega In 
ita ijanskega Jez ka v g voru in pi avi V 
prošnji je najesti zahievano merećno plato. 

Rok za vlaganje prošenj traja do 30-
avgusta t. 1. 

Nastop službe s 1. septembrom i. I. 
KLANEC, dne 12. avgusta 1922. 

(534) Župan ŽERJAV. 

M i i$km G e t e 

za m i l o ia f i s H f s i ? 
reg. zadruga z a z. 

Trst, Via tičii' Ulice i\w> 6t 
P O D R U Ž N I C ! : 

G o r i c a M o n f a l c o n e 
Via Garibaldi St. 20 Via Friali $t. 6! i 

Zaloga in delavnica anJslUn!!! 
peci In Stediimiye. 65 

Izb era majoličnih plošč za stene 
hi keramičnih plošč za pode. 

Prevztsa se fcia u ofcall:! ^ 

Krone, srebro, zlato, diamante, 
briljante In platin 

knpt j j em p o najv iš j ih c e n a h . w 

Z ! t e A L B E R T P 0 3 B , H i l l i i M 15 M i M 

B J ^ ^ ^ ^ N D R O I t f E V S - M I N Z I 
vla dei aeftcri t 

m 
vsa ^a lcanlon 

7 - 1 3 

H & s G i t r f n o 
k o n k u r e n -

č n a c e n a . 67) 

B A N C A D 6 L L A V e i O A G i l T I A 
Delniška družba — Glavnica L 5,000.000.— popolnoma vplačana. 

• Zadružni sedež in osrednje ravnateljstvo v TRSTU 

M i f f l a « j a tiftiM nakaznic, vse 1 » opatije, m w i ta. 

Corso Giuseppe Verdi — GORICA — Telefon štev. 8 77 
• Blagajna posluje od 9-12 in od 15-17 _ 

P O D L I S T E K « M . ' I " • ' ' . 1 .1 •• . II 1*1 
M. JOKAJ; 

MEČ IN BLISK 5 
Povesi 

Poslovenil Slavomir Josipevič 

l imur ni čital prikupnih imen; niso ga 
nazivali Gurgan, Dsahangir. pač pa: haj-
duk, (lupež), pustolovec, nesnaga, ćiroenak, 
polovični človek, ki je na eno nogo še-
past. Mcral je čitati, kako mu grde slovi-
tost, sel rogajo orožm,* zasmehujejo pro-
šnjo in prezirajo grožnjo. «Kar sem zavzel, 
je moje, kogar sem vjel, on je moj suženj.« 
• Pridi in dovedi s seboj miljone vojakov, 
tiste svoje ničeve s+relce, katere moji vi-
tezi razkrope, kakor veter prah.» 

•Pridi in ogledamo sef» 
•Pridi in trikrat bodi ločen od žene, ako 

ae prideš predme!« 
IV. 

•Bodi trikrat od žene ločen, ako ne 
pride£!» ^ 

Za muslimana ni hujše kletve od te. 
•Trikrat da si od žene ločen!« 
Kdor ljubi, spoštuje in obožuje ženo, 

zvesto družico, mater svojih otrok, kraljico 
svojo pred svetom in doma; kdor ve da 
se po naredbah alkorana mož lahko loči 
od žene, a ne more je zopet vzeti nazaj, 
dokler ni bila poprej v naročju drugemu 
možu, tisti bo umel grozoto te kletve: 
•Trikrat, da sn ločen od žene!» To je več 
nego, da te kdo udari, to je več nego, da 
kdo meč zlomi; to je več nego, če ti kdo 
oskruni grob tvojih dedov. To je za mu-
slimana smrtna razžalitev. Toda kaj pa 
takrat kc je ta musliman vladar in ako 
je ta vladar Timur? 

Timur-Lenk ni plakal, ni kričal, ni be-
snel. Molče je vstaj, razprostrl pismo 
proti nebu, kot da. bi hotel reči: «Na, čitaj 
tudi ti!» 

Vodje, sinovi in zavezniki so ga videli 
v sredi šotora, da mu usta šepečejo nekaj, 
česar umrljivi ne razumejo, a razumejo 
neumrljivi 

Na to je zganil pismo in ga vtakqjl v 
nedra, da ga hrani na srcu. dokler ne 
osveti strašne razžalitve-

In potem ga ni nikdo več videl srdi-
tega. 

V. 
Z vrhunca Tavra je razgledoval Timur-

Lenk blažene doline anatolske. Razpro-

stiral se je pred mjim nov svet, nov raj. 
I Med zelenimi livadami, zelenimi otoki se 
beli od blizu in daleč stotina mest; kolikor 
se tod razprostira zelenih poljan, vse je 
bila zasedla Timurjeva vojska. 

Pred njim, kot na ustju doline, je ležal 
Sivas, obkrožen z vseh strani s čvrstim 
z>idovjemf obkoljen z globokimi jarki in 
okopi ter s treh strani zaprt z močvirjem. 
Ne moreš se mu približati nego na eni stra-
ni, pa tu stoje vrata, katera branijo trojni 
zid in visoki stolpi. 

Ko bo iz mesta slišati strašen krik. bo 
vedel Bajazid, da je krenil Timur proti 
njemu. 

To so Bajazkhi naznanili že poprej in 
lahko se je bil pripravil V Sivasu je bilo 
stotisoč prebivalcev, med njimi dvajset 
tisoč vojnega moštva. K tem je bil sultan 
poslal še deset tisoč armenskih vitezov, 
desettisoč svoje najboljče vojske in za 
vojskovodjo jim je odloČil Ertogrula, svo-
jega drugorejenega sina. 

Bojnih priprav in živeža je bilo v mestu 
nakopičenega za cek> leto dni in mestu 
so nadjali pridevek •nepremagljivo«. 

Leto dni je preteklo, a po tem mestu so 
bili že pokosili ječmen katerega je bil, kot 
v Dosmeh. useial Timur - Lenk! 

R o ž n o u s n j u , 

n o j b o l l i l h t o v a r n . 

Velika izbera kopit 
G u m i c i P o M n l R i 

„ P f i r e l l f " . 

Čistilo z a teki je 13 

„ B r i U " l n „ C r e a " 

Vse po najniž j ih cenah. 
Za preplajiiio! p i p w t i . 

4 9 V i a U d i n e (prej BeMre) 4 9 TeL 34-75 t?is 
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